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SYMBOLOGY LEGEND
LEGENDA SIMBOLOGIA

Vetro cristallino, materiale privo di 
metalli pesanti, offre brillantezza e 
resistenza assolute
Refined material free of heavy metals, 
offers brilliance and resistance

Linea esclusiva progettata in ogni 
dettaglio dal nostro team
Exclusive line designed in every detail
by our team

Disponibile anche
in vetro temperato
Also avalaible in 
tempered glass

Articolo disponibile
su richiesta
Product avalaible
on request

Articolo impilabile
Stackable

Novità di prodotto
New product

Punto Perlage
Perlage

Conversione centilitri (cl) - once liquide americane e britanniche (oz)
Conversion centiliters (cl) - liquid US and UK ounces (oz)

1 cl = 0,338 US oz
1 cl = 0,351 UK oz
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Vienna 02
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Every decoration is
the beginning

of a story



CHI SIAMO
ABOUT US

In VDGLASS, trasformiamo ogni idea in 
un’esperienza di valore, collaborando fianco 
a fianco con i nostri clienti per raccontare, 
attraverso il design, l’anima del loro brand. 

Con oltre 25 anni di esperienza, ideiamo e 
decoriamo articoli in vetro, affermandoci come 
punto di riferimento per il mondo B2B nei settori 
vino, birra, beverage, distillati e caffè.

Guidati dalla passione per il design e la 
personalizzazione, uniamo le tecnologie più 
avanzate alla cura artigianale dei dettagli, per 
dare vita a soluzioni esclusive che catturano 
e riflettono l’unicità di ciascun marchio. Con 
VDGLASS, ogni calice, ogni bicchiere e ogni 
dettaglio raccontano una storia, aggiungendo 
valore tangibile e duraturo al brand che 
rappresentiamo.

Siamo più di un semplice fornitore: siamo partner 
affidabili in un percorso di crescita condivisa. 
Affianchiamo i nostri clienti offrendo non 
solo prodotti di altissima qualità, ma anche un 
supporto costante e completo, dall’ideazione 
della forma alla consegna del vetro. Con soluzioni 
su misura e tempi di risposta rapidi, rendiamo 
speciale ogni brindisi e trasformiamo ogni 
occasione in un momento memorabile.
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At VDGLASS, we bring every idea to life, 
creating meaningful experiences that embody 
the essence of your brand through exceptional 
design.

With over 25 years of expertise, we are skilled 
in designing and decorating glassware for 
the wine, beer, beverage, spirits, and coffee 
industries, establishing ourselves as a trusted 
partner in the B2B world.

Driven by a passion for innovation and 
customization, we seamlessly blend cutting-
edge technology with artisan craftsmanship. 
This commitment allows us to craft exclusive 
glassware solutions that showcase every brand’s 
distinct character. At VDGLASS, every goblet, 
glass, and detail tells a unique story, delivering 
enduring value to the brands we supply.

We are more than a supplier; we are a partner 
in your journey toward shared growth. From 
concept to delivery, we offer unwavering 
support, ensuring the highest quality standards 
and tailored solutions that meet your needs. 
With quick response times and a focus on 
excellence, we make every toast extraordinary, 
transforming everyday moments into 
unforgettable celebrations.
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MISSION & VISION
MISSION & VISION Accompagniamo ogni cliente in un percorso 

creativo e produttivo, realizzando articoli in vetro 
che uniscono alta qualità, tecnologia avanzata e 
cura artigianale. La nostra missione è farvi sentire 
unici, proprio come i nostri bicchieri su misura. 
Dalla ricerca della forma ideale alla progettazione 
e personalizzazione grafica, diamo vita alla vostra 
storia e trasformiamo ogni desiderio in realtà. 
Non ci limitiamo a soddisfare le vostre esigenze, 
ma ci impegniamo a farlo nel pieno rispetto 
dell’ambiente. 

We guide each client through a creative 
and productive journey, creating glassware 
that harmonizes premium quality, advanced 
technology, and artisanal craftsmanship. 
Our mission is to make every client feel as 
exceptional as the custom glasses we create.
From selecting the perfect shape to designing 
and personalizing each piece, we bring your 
story to life, turning your vision into reality. 
Beyond meeting your needs, we are dedicated 
to achieving this with a steadfast commitment 
to environmental sustainability.

MISSION
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Ci impegniamo ogni giorno per essere il punto di 
riferimento globale nel settore B2B per soluzioni 
in vetro innovative e personalizzate, capaci 
di riflettere l’identità del brand e valorizzare 
l’esperienza del cliente.

Our aim is to become the key partner in the B2B 
industry, delivering innovative and customized 
glassware solutions that seamlessly reflect 
brand identity and elevate the customer 
experience.

VISION

Catalogo Prodotti - Products Catalogue 11



I NOSTRI PILASTRI
OUR PILLARS

La flessibilità è il nostro valore guida e il cuore del 
nostro modo di lavorare. Riconosciamo l’unicità 
di ogni cliente e ci adattiamo con rapidità e 
precisione per soddisfare ogni esigenza, dal 
grande lotto di produzione al singolo pallet. 
Il nostro approccio, creativo e collaborativo, 
ci consente di creare soluzioni su misura e di 
rispondere con prontezza anche alle richieste più 
urgenti.

Innovare è la nostra vocazione e la nostra promessa. 
Investiamo continuamente in ricerca e sviluppo, 
sia internamente sia con il supporto della nostra 
consociata FERMAC, specializzata in tecnologie 
avanzate per la decorazione del vetro. Anticipiamo 
le tendenze del mercato, proponendo ai nostri 
clienti idee nuove e soluzioni all’avanguardia che 
testimoniano il nostro impegno per l’eccellenza. 

La professionalità è la base del nostro rapporto 
con i clienti e ciò che ci distingue. Ogni progetto 
è curato dal nostro team di esperti, professionisti 
con competenze solide, capaci di affrontare 
sfide complesse e di garantire precisione e 
affidabilità in ogni fase. Con VDGLASS, ogni 
progetto è in mani sicure.

Flexibility is the cornerstone of everything we do. 
We recognize the uniqueness of each customer 
and adapt swiftly to meet diverse needs, from 
the large production batch to the individual 
pallet. Our creative and collaborative approach 
allows us to create tailor-made solutions and 
respond promptly to even the most urgent 
requests.

Innovation is our passion and our promise. 
We are dedicated to continuous research and 
development, supported by our sister company 
FERMAC, a leader in advanced glass decoration 
technologies. By staying ahead of market trends, 
we deliver fresh ideas and cutting-edge solutions 
that underscore our commitment to excellence.

Professionalism defines our relationships and 
sets us apart. Every project is handled with 
meticulous care by our team of experts, whose 
skills and dedication ensure precision and 
reliability at every stage. With VDGLASS, you 
can trust that your project is in capable and 
dependable hands.

FLESSIBILITÀ - FLEXIBILITY INNOVAZIONE - INNOVATION

PROFESSIONALITÀ -
PROFESSIONALISM
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I NOSTRI RISULTATI,
LA VOSTRA GARANZIA
OUR RESULTS, YOUR GUARANTEE

Ogni progetto completato, ogni oggetto 
decorato e ogni cliente soddisfatto è parte 
del nostro percorso di crescita. Questi numeri 
raccontano l’impegno, la qualità e la fiducia che 
ci hanno permesso di diventare un punto di 
riferimento nel settore del vetro decorato.

Every project we complete, every glass we 
decorate, and every satisfied customer we 
serve contributes to our story of growth 
and excellence. These numbers reflect the 
dedication, quality, and trust that have solidified 
our position as a leader in the decorated glass 
industry

UNITÀ PRODUTTIVE
PRODUCTION UNITS

UNITÀ LOGISTICHE IN ITALIA
LOGISTICS UNITS IN ITALY

LINEE DI DECORAZIONE
DECORATION LINES

DI INCREMENTO DI FATTURATO
NEGLI ULTIMI 10 ANNI
TURNOVER GROWTH IN THE 
LAST 10 YEARS

DI PEZZI IN VETRO DECORATI
NEGLI ULTIMI 3 ANNI
DECORATED GLASS PIECES 
IN THE LAST 3 YEARS
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TECNICHE
DI DECORAZIONE
DECORATION TECHNIQUES

Le nostre tecniche di decorazione trasformano ogni 
articolo in vetro in un pezzo unico, garantendo un 
impatto estetico straordinario e un impegno concreto 
per la salvaguardia dell’ambiente. Inoltre, tutte le 
nostre tecnologie assicurano una resistenza superiore 
ai lavaggi, mantenendo la tenuta e la brillantezza 
anche in lavastoviglie, per garantire una bellezza 
duratura nel tempo. Grazie alla nostra azienda 
consociata Fermac, sviluppiamo internamente 
le tecnologie più avanzate, offrendo soluzioni 
decorative e standard qualitativi all’avanguardia.

At VDGLASS, our advanced decoration techniques 
transform each glass into a unique work of art, 
delivering exceptional aesthetics while staying 
committed to environmental sustainability. 
Every method we use ensures superior durability, 
maintaining its vibrancy and shine-even through 
repeated dishwasher use so your glassware remains 
beautiful for years to come. Thanks to our affiliated 
company Fermac, we develop cutting-edge 
technologies in-house, enabling state-of-the-art 
decorative techniques and uncompromising quality 
standards.
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La nostra serigrafia ceramica offre fino a 
otto colori, trasformando ogni bicchiere in 
un’esplosione di sfumature. Da VDGLASS, la 
serigrafia è pura creatività, pensata per dare vita 
ai vostri progetti con eleganza e precisione.

Con la decalcomania, diamo vita alle tue idee più 
originali, personalizzando ogni dettaglio in modo 
unico e distintivo.

Incisioni laser pensate per chi ama la semplicità 
con un tocco d’avanguardia. L’incisione sul fondo 
del bicchiere esalta la risalita del perlage nei vini 
frizzanti e la schiuma nella birra, trasformando 
ogni calice in un’opera d’arte moderna.

Vivid and versatile, our ceramic screen printing 
offers up to eight colors to create stunning, 
multi-hued designs. This technique combines 
creativity and precision, bringing your vision to 
life with elegance.

This technique allows for the customization of 
even the most intricate designs, creating one-
of-a-kind pieces that stand out with personality 
and charm.

Laser engraving offers a sleek, modern touch for 
those who value simplicity with a futuristic edge. 
Whether enhancing the perlage in sparkling 
wines or the foam in beer, this technique turns 
every glass into a masterpiece.

SERIGRAFIA CERAMICA
CERAMIC SCREEN PRINTING

DECALCOMANIA
DECAL

LASER
LASER
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Riproduciamo immagini fedeli e tonalità vivide grazie 
alla stampa UV. Utilizziamo solo colori organici 
atossici e privi di metalli pesanti, garantendo 
decorazioni di qualità che rispettano sia la salute sia 
l’ambiente, limitando le emissioni di CO₂.

Oro, platino e dettagli esclusivi trasformano i 
bicchieri in veri gioielli. Un tocco di lusso per 
esaltare ogni creazione.

Vernici organiche, atossiche e prive di metalli pesanti 
che regalano effetti speciali: i colori diventano 
fluorescenti al buio o cambiano tonalità con la 
temperatura, aggiungendo un tocco di magia ad ogni 
bicchiere.

Perfect for vivid colors, UV LED screen printing 
uses non-toxic, heavy-metal-free organic inks 
that are as safe for you as they are for the 
environment. By limiting CO₂ emissions, this 
process delivers quality without compromise.

Gold, platinum, and intricate details transform 
glassware into timeless pieces of luxury. These 
embellishments elevate every creation, adding a 
refined, jewel-like touch.

For a magical finish, we use organic, non-toxic, 
heavy metal-free inks. These pigments create 
extraordinary effects, from glowing fluorescence 
in the dark to captivating color changes with 
temperature, adding an element of surprise to every 
piece.

STAMPA UV LED
UV LED SCREEN PRINTING

METALLI PREZIOSI
PRECIOUS METALS

PIGMENTI FOTOSENSIBILI E 
TERMOSENSIBILI
PHOTOSENSITIVE AND HEAT-
SENSITIVE PIGMENTS
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TECNOLOGIA E 
CREATIVITÀ: IL FUTURO 
DEL VETRO È QUI
TECHNOLOGY AND CREATIVITY: THE FUTURE 

OF GLASSWARE IS HERE

In VDGLASS, l’innovazione è alla base di ogni 
creazione. Grazie a tecniche innovative come 
la stampa digitale e la decorazione digitale a 
rilievo, esploriamo nuove possibilità decorative 
che uniscono precisione e libertà creativa. Ogni 
tecnica è studiata per valorizzare il tuo brand, 
trasformando ogni bicchiere in un’esperienza 
tattile e visiva che lascia il segno.

At VDGLASS, innovation fuels our artistry. 
Through advanced techniques like digital 
printing and digital relief decoration, we push 
the boundaries of what’s possible in glass design. 
These methods seamlessly blend precision with 
creative freedom, transforming each glass into 
a tactile and visual masterpiece that leaves a 
lasting impression.
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La stampa digitale rappresenta una delle tecniche più innovative nel settore 
della decorazione, aprendo nuove possibilità con un impatto ambientale ridotto. 
Riproduciamo immagini fotografiche e utilizziamo inchiostri eco-friendly, più 
sicuri per l’ambiente rispetto agli smalti tradizionali, senza sacrificare la qualità 
del risultato.

Grazie agli avanzamenti tecnologici, la stampa digitale garantisce una precisione 
eccezionale e risultati ripetibili in tempi ridotti. Questo sistema non pone limiti 
quantitativi: è così flessibile che si adatta sia a grandi lotti sia a piccole serie e 
decorazioni miste, senza influire sull’efficienza del processo.

Un altro grande vantaggio è la personalizzazione totale: i clienti possono 
ottenere decorazioni uniche, senza eccedenze o sprechi. La stampa digitale 
in quadricromia consente inoltre una vasta gamma di sfumature e gradienti di 
colore, senza bisogno di trattamenti termici, riducendo così le emissioni di CO₂. 

La decorazione digitale a rilievo porta la decorazione su vetro a un livello 
completamente nuovo. A differenza della goffratura tradizionale, che richiede 
stampi specifici, questa tecnica sfrutta la tecnologia a getto d’inchiostro per 
creare rilievi direttamente sul vetro in modo digitale.

Il risultato è un rilievo raffinato ed efficiente, perfettamente conforme agli 
standard internazionali di resistenza dell’inchiostro. La decorazione digitale a 
rilievo permette di ottenere texture uniche e personalizzabili, con la massima 
precisione e in tempi ridotti, trasformando ogni bicchiere in un’opera che 
unisce innovazione e artigianalità senza compromessi.

A true revolution in decoration, digital printing expands creative possibilities 
while reducing environmental impact. By using eco-friendly inks, we deliver high-
quality results without relying on traditional enamels, ensuring a safer and more 
sustainable approach.

This technology offers unparalleled precision and consistency, applicable 
to both large-scale productions and smaller, customized runs. Its flexibility 
eliminates quantity limitations and supports mixed designs with remarkable 
efficiency.

Digital quadricolithography, perfect for true-to-life photographic images, takes 
customization further, enabling a spectrum of colors and gradients without the 
need of heat treatment, which helps lower CO₂ emissions. The result? Unique, 
waste-free designs that perfectly align with your brand vision.

Digital relief decoration redefines embossing, offering an innovative 
alternative to traditional methods that require molds. By using cutting-edge 
inkjet technology, we create intricate reliefs directly on glass, elevating 
design possibilities to new heights.

This technique produces refined, durable textures that meet international 
standards for ink resistance. It allows for precise, fully customizable details, 
all delivered efficiently and sustainably. With digital relief decoration, 
each glass becomes a harmonious blend of innovation and craftsmanship, 
representing the future of glass artistry without compromise.

STAMPA DIGITALE
DIGITAL PRINTING

DECORAZIONE DIGITALE A RILIEVO
DIGITAL RELIEF DECORATION
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LE NOSTRE 
CERTIFICAZIONI
OUR CERTIFICATIONS

VDGLASS ha ottenuto e confermato anche 
quest’anno la medaglia d’argento EcoVadis 
per la Responsabilità Sociale d’Impresa (CSR), 
un riconoscimento internazionale che valuta 
l’impegno delle aziende nelle pratiche ambientali, 
sociali ed etiche lungo le catene logistiche globali.
Mantenere e consolidare questo risultato richiede 
un miglioramento continuo, aggiornamenti 
costanti e l’adozione di nuove misure a supporto 
della nostra strategia di sostenibilità.

ISO 9001: Certificazione internazionale per 
la gestione della qualità, che attesta il nostro 
impegno verso standard elevati in ogni fase del 
processo produttivo.

ISO 45001: Certificazione UNI ISO 45001, che 
stabilisce i requisiti per un sistema di gestione 
della salute e sicurezza sul lavoro, a tutela del 
nostro team e del nostro ambiente di lavoro

ECOVADIS
ECOVADIS

CERTIFICAZIONI ISO
CERTIFICAZIONI ISO

In VDGLASS, ci impegniamo a offrire il massimo 
livello di qualità e sicurezza in ogni aspetto 
della produzione. Le nostre certificazioni 
internazionali testimoniano un percorso di 
eccellenza, innovazione e responsabilità sociale, 
assicurando ai nostri clienti standard elevati e un 
rispetto costante per l’ambiente, la sicurezza e i 
consumatori.

At VDGLASS, quality, safety, and 
responsibility are the core of everything we 
do. Our international certifications reflect 
our unwavering commitment to excellence, 
innovation, and social responsibility, ensuring 
that we meet the highest standards while 
respecting the environment, safeguarding our 
team, and protecting consumers.

VDGLASS has obtained and once again 
confirmed this year the EcoVadis Silver Medal 
for Corporate Social Responsibility (CSR), 
an international recognition that assesses 
companies’ commitment to environmental, 
social, and ethical practices across global supply 
chains.
Maintaining and strengthening this achievement 
requires continuous improvement, regular 
updates, and the adoption of new measures to 
support our sustainability strategy.

ISO 9001: This certification for quality 
management systems confirms our commitment 
to maintaining exceptional standards throughout 
every stage of production.

ISO 45001: Recognized under the UNI ISO 45001 
standard, this certification underscores our focus 
on occupational health and safety, ensuring the 
well-being of our team and work environment.
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VDGLASS è certificata secondo la direttiva MID, 
una garanzia per il consumatore sulla corretta 
misurazione del contenuto liquido nei nostri 
prodotti.

Aderiamo alla metodologia di audit SMETA 
(Sedex Members Ethical Trade Audit) di Sedex, 
organizzazione globale che promuove pratiche 
di business etiche e responsabili lungo la catena 
di fornitura. Questa certificazione ci consente di 
monitorare e migliorare continuamente le nostre 
pratiche aziendali. 

Aderiamo a Synesgy, la piattaforma digitale 
globale che valuta la sostenibilità ESG 
(Environmental, Social, and Governance) lungo 
l’intera supply chain. Grazie al nostro impegno 
continuo, abbiamo ottenuto un punteggio 
positivo, confermando l’efficacia delle nostre 
pratiche sostenibili. 

CERTIFICAZIONE MID
MID CERTIFICATION

SEDEX - SMETA
SEDEX - SMETA

SYNESGY
SYNESGY

Our compliance with the MID directive 
guarantees accurate measurement of liquid 
content in our products, providing consumers 
with complete confidence and reliability. As a member of Sedex, we adhere to the 

Sedex Members Ethical Trade Audit (SMETA) 
methodology. This global standard promotes 
ethical and responsible business practices across 
supply chains. By continuously monitoring and 
refining our practices, we ensure sustainable and 
ethical operations that align with our values.

At VDGLASS, we are proud to be part of 
Synesgy, a global digital platform dedicated 
to assessing ESG (environmental, social, and 
governance) sustainability throughout the 
entire supply chain. This partnership reflects our 
commitment to transparency, responsibility, and 
continuous improvement.
Through our ongoing efforts, we have achieved 
a positive Synesgy score-an important 
acknowledgment of the effectiveness of our 
sustainable practices.
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Il vetro è un materiale intrinsecamente sostenibile e 
rappresenta una scelta responsabile per l’ambiente. 
Dopo l’uso, può essere riutilizzato, raccolto e 
riciclato all’infinito senza perdere le sue proprietà 
fondamentali, come trasparenza, purezza e 
impermeabilità. 

Questo ciclo continuo riduce la necessità di 
nuove materie prime e le emissioni legate alla loro 
estrazione, posizionando il vetro come una risorsa 
ecologica superiore rispetto a materiali come la 
plastica, che può essere riciclata solo un numero 
limitato di volte.

In VDGLASS, la sostenibilità è parte integrante del 
nostro operato.

Glass is inherently sustainable, offering an 
environmentally responsible solution that aligns 
with our commitment to the planet. Its ability to be 
reused, collected, and recycled endlessly without 
losing key properties-such as transparency, purity, 
and impermeability-makes it a superior choice 
compared to materials like plastic, which can only be 
recycled a limited number of times.

At VDGLASS, sustainability is an integral part of our 
everyday operations. We actively strive to reduce 
our environmental impact and ensure that every step 
of our production process aligns with eco-friendly 
practices.

SOSTENIBILITÀ:
IL NOSTRO IMPEGNO CONCRETO
SUSTAINABILITY: OUR CONCRETE COMMITMENT

Imballaggi in cartone certificato FSC FSC-Certified Cardboard Packaging

Approvvigionamento di energia elettrica 
al 100% da fonti rinnovabili certificate

Procurement of 100% electricity from 
certified renewable sources

Bilancio di sostenibilità e piano di sviluppo
per un costante miglioramento Sustainability Report & Development Plan

Sistemi di controllo per misurare l’impatto
del consumo energetico Energy Consumption Control

Inchiostri organici e atossici, privi di 
metalli pesanti Organic, Non-Toxic Inks
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VINO
WINE

DESIGN E TECNICA AL SERVIZIO
DELLA PROFESSIONALITÀ
DESIGN AND TECHNIQUE AT THE SERVICE OF PROFESSIONALISM

Realizziamo calici, bicchieri e decanter studiati 
appositamente per il mondo del vino, combinando 
funzionalità, qualità ed eleganza. 

Offriamo una gamma completa di articoli, 
prodotti sia a livello industriale sia artigianale, in 
vetro comune o in vetro cristallino, perfettamente 
adatti alla degustazione. 

Ogni nostro prodotto è progettato per esaltare 
le caratteristiche organolettiche del vino, 
permettendo una percezione ottimale delle 
complesse sfumature olfattive e aromatiche che 
ogni etichetta racchiude.
Con VDGLASS, il vino trova il suo compagno 
ideale.

We are skilled in creating stemware, tumblers, 
and decanters designed specifically for the 
wine world. Our beautiful glassware combines 
functionality, quality, and elegance.

Our comprehensive range includes industrial 
and handcrafted items, available in soda lime 
or crystalline glass, each expertly crafted to 
enhance the wine-tasting experience.

Every piece is designed to optimize the wine’s 
organoleptic characteristics, ensuring the best 
possible perception of the complex olfactory and 
aromatic nuances that each wine label offers.
With VDGLASS, wine finds its perfect 
companion.
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REALIZZATO A MANO, SOFFIATO
A BOCCA, VETRO CRISTALLINO
HAND  MADE, MOUTH  BLOWN
CRYSTALLINE  GLASS 

MAVI La nuova linea MAVI incarna l’apice 
dell’artigianalità e della raffinatezza. 
Composta da quattro calici e due bicchieri 
in vetro cristallino soffiato a bocca, questa 
collezione nasce dalla collaborazione con il 
rinomato sommelier Manuele Pirovano, per 
offrire un’esperienza di degustazione unica e 
superiore.

Un dettaglio distintivo della linea è la piccola 
sfera integrata nella coppa di ciascun calice. 
Oltre a rappresentare un elemento di design 
esclusivo, favorisce l’ossigenazione del 
vino, preparandolo in modo ottimale per la 
degustazione. 

The MAVI line represents the height of craftsmanship 
and refinement, featuring a stunning collection of 
four stem glasses and two crystalline tumblers, all 
meticulously mouth-blown. Developed in collaboration 
with renowned sommelier Manuele Pirovano, this line 
is designed to deliver an exceptional and unparalleled 
tasting experience.

A standout feature of the collection is the small sphere 
integrated into the bottom of each stem glass. Beyond 
its elegant design, this innovative element promotes 
optimal oxygenation, ensuring the wine is perfectly 
prepared for tasting, elevating every sip to an art form.

Catalogo Prodotti - Products Catalogue24



VINO
WINE

MAVI

MAVI Reds
68 cl • h 225 mm
max ø 90 mm

MAVI Universal
54 cl • h 222 mm
max ø 85 mm

MAVI Hill
41 cl • h 90 mm
max ø 90 mm

MAVI Bubbles
37 cl • h 225 mm
max ø 80 mm

MAVI Sweety
40 cl • h 216 mm
max ø 80 mm

MAVI Flat
44 cl • h 90 mm
max ø 90 mm
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SKYONE

Il nostro calice SKYONE rappresenta il perfetto 
connubio tra innovazione e versatilità, progettato 
per rispondere alle esigenze sia dei professionisti 
che degli appassionati più esigenti. L’ampiezza 
della coppa è stata studiata per ottimizzare 
l’ossigenazione di vini bianchi e rossi fermi, 
permettendo di esaltare ogni sfumatura 
aromatica, mentre l’incisione al centro enfatizza il 
perlage dei vini spumanti. Il grande diametro del 
calice permette di aprire e valorizzare i bouquet 
complessi dei vini, esaltandone struttura e aromi. 
Inoltre, la base della coppa è caratterizzata da uno 
spessore rinforzato che garantisce una maggiore 
resistenza meccanica, rendendo SKYONE ideale 
anche per le preparazioni mixology. 

Eleganza, funzionalità e progettualità innovativa 
si uniscono in un calice straordinario, pensato per 
elevare ogni momento di degustazione.

Our SKYONE stem glass represents the perfect 
blend of innovation and versatility, designed 
to meet the needs of both professionals and 
discerning wine lovers.
The cup’s width is designed to optimize the 
oxygenation of still white and red wines, allowing 
every aromatic nuance to be enhanced, while the 
engraving in the center emphasizes the perlage 
of sparkling wines.
The glass’s large diameter allows it to open 
and highlight the complex bouquets of wines, 
enhancing their structure and aromas. In 
addition, the cup’s base features a reinforced 
thickness that ensures greater mechanical 
strength, making SKYONE ideal for mixology 
preparations as well.

Elegance, functionality, and innovative design 
come together in an extraordinary wine glass 
designed to elevate every moment of tasting.

SkyOne 55
55 cl • h 225 mm
max ø 101 mm

SKYONE

VETRO CRISTALLINO
CRYSTALLINE GLASS
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VETRO CRISTALLINO
CRYSTALLINE GLASS

SKYLINE

VINO
WINE

La collezione SKYLINE è realizzata con materiale 
pregiato in vetro cristallino superiore, assicurando 
brillantezza, trasparenza e una sonorità superiore. 
Ogni calice è caratterizzato da un taglio a freddo e 
da un gambo stirato, un dettaglio che sottolinea la 
qualità professionale e l’eleganza del design. 

SKYLINE è una collezione dal carattere unico, ideale 
per chi cerca non solo un calice, ma una vera e 
propria opera d’arte in vetro, capace di combinare 
estetica, funzionalità e un design distintivo proiettato 
nel futuro. 

The SKYLINE collection is created from premium 
superior crystalline glass, celebrated for its 
exceptional brilliance, transparency, and refined 
acoustic quality. Each goblet boasts a cold-cut, 
pulled stem, a hallmark of professional-grade 
craftsmanship and elegant design.

With its distinctive character, SKYLINE is a 
showcase of artistry in glass. Perfect for those who 
seek a true masterpiece that seamlessly blends 
aesthetics, functionality, and innovative design, 
embodying a vision of elegance projected into the 
future.
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VINO
WINE

SKYLINE

Skyline Balloon
81 cl • h 235,5 mm
max ø 131,5 mm

Skyline Universale
59 cl • h 231 mm
max ø 104,5 mm

Skyline 22 Liquore
22 cl • h 71 mm
max ø 81 mm

Skyline Flûte
43 cl • h 232,5 mm
max ø 88,5 mm

Skyline Passito
29 cl • h 179,5 mm
max ø 89 mm

Skyline 45
45,5 cl • h 95 mm
max ø 98 mm
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MYEXPERIENCE

VINO
WINE

La linea MYEXPERIENCE è il risultato di un anno 
di ricerche approfondite nel settore enologico, un 
percorso fatto di analisi sensoriali e studi sulle forme 
presenti sul mercato. Questa collezione comprende 
due calici, ciascuno progettato per valorizzare al 
meglio le varie cru di vini fermi, bianchi e rossi.

Realizzati con materiale pregiato in vetro cristallino, 
i calici offrono brillantezza, trasparenza e resistenza. 
Ogni pezzo presenta un taglio a freddo e un 
gambo stirato, sinonimo di qualità artigianale e 
raffinatezza. Testata da CIAS INNOVATION, questa 
linea rappresenta un’eccellenza che unisce estetica 
e performance, per un’esperienza di degustazione 
tecnica e professionale.

The MYEXPERIENCE line is the culmination of a 
year-long journey of intensive research within the 
wine industry, blending sensory analysis with an 
in-depth study of market trends and glassware 
design. This thoughtfully crafted collection features 
two wine glasses, each meticulously designed 
to enhance the unique characteristics of various 
crus of still white and red wines, delivering an 
unparalleled tasting experience tailored to each 
wine’s nuances.

Created from premium crystalline glass, this 
stemware showcases exceptional brilliance, clarity, 
and durability. Each piece is distinguished by its 
cold-cut, pulled stem, a testament to superior 
craftsmanship and refined sophistication. Tested 
by CIAS INNOVATION, this collection embodies 
the perfect harmony of aesthetic elegance and 
technical performance, delivering a professional 
tasting experience that meets the highest standards 
of excellence.

VETRO CRISTALLINO
CRYSTALLINE GLASS
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VINO
WINE

MYEXPERIENCE

My Experience 66 
66 cl • h 240 mm
max ø 101 mm

My Experience 73
73 cl • h 245 mm
max ø 114 mm
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SUITE

VINO
WINE

La linea SUITE rappresenta l’equilibrio perfetto tra 
qualità, eleganza e ottime prestazioni. Realizzati 
con materiale pregiato in vetro cristallino, i calici 
offrono brillantezza, trasparenza e resistenza in 
ogni dettaglio. Ogni pezzo è caratterizzato da un 
taglio a freddo e da un gambo stirato, elementi che 
sottolineano l’attenzione ai particolari. 

Il calice SUITE 54 è stato scelto dal Consorzio 
per la tutela dei vini della Valpolicella come calice 
istituzionale per l’evento “Anteprima Amarone”, 
grazie alle sue eccellenti performance nei test di 
degustazione dei pregiati vini rossi.

The SUITE line perfectly balances quality, elegance, 
and performance. Made from fine crystalline glass, 
these wine glasses provide exceptional brilliance, 
transparency, and strength. Each piece features 
a cold-cut, pulled stem, showcasing meticulous 
attention to detail and elevating the experience of 
every pour.

The SUITE 54 stem glass was selected by the 
Consortium for the Protection of Valpolicella Wines 
as the official stemware for the “Amarone Preview” 
event. Its exceptional performance during taste 
tests of fine red wines solidified its place as a top 
choice for showcasing excellence.

VETRO CRISTALLINO
CRYSTALLINE GLASS

Catalogo Prodotti - Products Catalogue32



VINO
WINE

SUITE

Suite 27 Flûte
26,5 cl • h 210 mm
max ø 77,5 mm

Suite 38 Flûte
38 cl • h 220 mm
max ø 87,5 mm

Suite 73 Balloon
73 cl • h 230 mm
max ø 112 mm

Suite 54 Universale
54 cl • h 227 mm
max ø 98 mm

Suite 54 Supreme
54 cl • h 240 mm
max ø 98 mm

Suite 43
43 cl • h 95 mm
max ø 98 mm
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LOUNGE

VINO
WINE

La linea LOUNGE è pensata per rispondere alle 
esigenze pratiche del settore, offrendo calici e 
bicchieri in vetro cristallino progettati per un uso 
quotidiano intensivo, senza rinunciare a un tocco di 
stile.
 
Con linee squadrate e un design moderno, questi 
articoli uniscono robustezza e versatilità, rendendoli 
perfetti per contesti dove resistenza e affidabilità 
sono fondamentali.
Grazie alla lavorazione con taglio a freddo, la linea 
LOUNGE mantiene un livello di pregio che soddisfa gli 
standard del settore, garantendo una durata superiore. 
Questa collezione è stata testata dall’Unione Italiana 
Vini, confermando le sue elevate prestazioni in 
contesti professionali. 

The LOUNGE line is crafted to meet the practical 
demands of the industry, offering crystal-clear 
stemware and glasses built for intensive daily use while 
still having a stylish touch.

Characterized by square lines and a modern aesthetic, 
these pieces combine durability and versatility, making 
them ideal for environments where strength and 
dependability are paramount.
Enhanced by cold-cut machining, the LOUNGE line 
delivers quality that aligns with industry standards, 
ensuring exceptional resilience. Tested by the Italian 
Wine Union, this collection has proven its high 
performance in professional settings.

VETRO CRISTALLINO
CRYSTALLINE GLASS
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VINO
WINE

LOUNGE

Lounge 37
37 cl • h 207 mm
max ø 82 mm

Lounge 53
50 cl • h 223 mm
max ø 92 mm

Lounge 40
40 cl • h 109 mm
max ø 89 mm

Lounge 53 HL
53 cl • h 223 mm
max ø 92 mm

Lounge 32 Flûte
32 cl • h 215 mm
max ø 80 mm

Lounge OF 38
38 cl • h 100 mm
max ø 84 mm
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VINO
WINE

La linea VINEAS è pensata per chi cerca una 
degustazione tecnica senza compromessi. 
Realizzati con materiale pregiato in vetro cristallino, 
questi calici e bicchieri offrono brillantezza, 
trasparenza e una resistenza eccezionale. Ogni 
pezzo è lavorato con un taglio a freddo, garantendo 
una finitura elegante. 

Con forme tondeggianti e senza tempo, questa 
collezione unisce estetica e funzionalità, esaltando 
le caratteristiche di ogni vino e confermandosi un 
intramontabile strumento di lavoro per chi ricerca il 
classico e la tradizione.

The VINEAS line has been crafted for those who 
demand the highest standards in technical tasting. 
Made from fine crystalline glass, these wine glasses 
and tumblers offer brilliance, clarity, and exceptional 
strength. Each piece is cold-cut to provide a refined, 
elegant finish.

With rounded, timeless shapes, this collection 
harmonizes aesthetics with functionality, elevating 
the unique characteristics of each wine. The VINEAS 
line is timeless and reliable – created for those who 
appreciate classic, traditional design.

VINEAS
VETRO CRISTALLINO
CRYSTALLINE GLASS
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VINO
WINE

VINEAS

Vineas 35
35 cl • h 207 mm
max ø 80 mm

Vineas 47
47 cl • h 214 mm
max ø 86 mm

Vineas 67 Balloon
67 cl • h 224 mm
max ø 106 mm

Vineas 22 Champagne 
20,5 cl • h 224 mm
max ø 59 mm

Vineas 30
30 cl • h 97 mm
max ø 84 mm
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VINO
WINE

La linea ENO è pensata per offrire qualità e 
praticità nella degustazione di vini bianchi e rossi 
fermi. Realizzati in vetro cristallino, questi calici 
combinano una finitura pulita e un’ottima resa 
estetica con una resistenza progettata per un uso 
frequente. 

Con un design essenziale, ENO rappresenta una 
scelta funzionale e accessibile, perfetta per chi 
cerca un’alternativa economica senza rinunciare 
alla qualità.

Ogni pezzo è lavorato con un taglio a freddo, 
conferendo una finitura raffinata e un tocco di 
eleganza. Questa linea è stata testata dall’Unione 
Italiana Vini, che ha confermato la qualità e 
l’efficacia delle sue performance. 

The ENO line is designed to deliver both quality 
and practicality for tasting still red and white 
wines. Crafted from crystal-clear glass, these 
stem glasses combine a clean finish and 
excellent aesthetics with the durability needed 
for frequent use.

With its classic design, ENO offers a functional 
and affordable option for those seeking an 
economical alternative without compromising on 
quality. 

Each piece is cold-cut, ensuring a refined 
finish and a touch of elegance. This line 
has been tested by the Italian Wine Union, 
which confirmed its high quality and reliable 
performance.

ENO
VETRO CRISTALLINO
CRYSTALLINE GLASS
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VINO
WINE

ENO

Eno 42
42 cl • h 215,5 mm
max ø 82 mm

Eno 64
64 cl • h 241 mm
max ø 96 mm

Eno 27
27 cl • h 186,5 mm
max ø 69 mm
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VINO
WINE

La linea PROFESSIONAL è sinonimo di affidabilità 
e funzionalità, pensata per chi cerca articoli 
resistenti e versatili. Realizzata con materia prima 
selezionata, questa collezione si distingue per gli 
spessori rinforzati della coppa e del gambo, che 
garantiscono la massima resistenza e durata nel 
tempo.

Ideale per il mondo del mixology e della ristorazione, 
questa linea rappresenta una soluzione pratica 
e robusta, perfetta per soddisfare le esigenze 
quotidiane dei professionisti del settore.

The PROFESSIONAL line is symbolic of reliability and 
functionality, designed for those seeking durable 
and versatile glassware. Made from carefully 
selected raw materials, this collection features 
reinforced cup and stem thicknesses, ensuring 
maximum strength and durability.

Ideal for the worlds of mixology and catering, this 
line offers a practical and sturdy solution, perfectly 
suited to meet the everyday needs of professionals 
in the field.

PROFESSIONAL
LINEA PER PROFESSIONISTI
LINE FOR PROFESSIONALS
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WINE

PROFESSIONAL

Paris 35
35 cl • h 217 mm
max ø 83,5 mm

Flûte Breeze 21
21 cl • h 205,5 mm
max ø 69,5 mm

Horeca 53
49 cl • h 225 mm
max ø 90 mm

Paris 53
53 cl • h 217,5 mm
max ø 91 mm

Flûte Breeze 33
33 cl • h 232,5 mm
max ø 79,5 mm

Flûte Breeze 26
26 cl • h 215 mm
max ø 74,5 mm

Flûte Breeze 14
14 cl • h 193 mm
max ø 57 mm

Horeca 53 HL
49 cl • h 225 mm
max ø 90 mm
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VINO
WINE

PROFESSIONAL

Job 50
50 cl • h 219 mm
max ø 88,5 mm

Enoclub 18
18 cl • h 200 mm
max ø 68 mm

Degustazione
20 cl • h 155 mm
max ø 65 mm
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DECANTERS
& JUGS 

DECANTERS & CARAFFE
DECANTERS & JUGS

La nostra linea di DECANTERS è progettata per 
esaltare l’esperienza di servizio e degustazione 
dei vini. Realizzati in materiale pregiato, 
questi articoli sono pensati per il processo di 
decantazione, consentendo di ossigenare al 
meglio il vino e liberarne tutte le sfumature 
aromatiche. Con un design elegante e raffinato, 
i decanter aggiungono un tocco di stile alla 
tavola, rendendo ogni momento di degustazione 
un’esperienza memorabile. 

Our DECANTERS range has been crafted to 
elevate the experience of serving and tasting 
wines. Made from high-quality materials, 
these decanters are designed to optimize the 
decanting process, enhancing oxygenation and 
releasing the full spectrum of aromatic nuances. 
With their elegant and refined design, they add 
a touch of sophistication to any table, ensuring 
that every tasting moment is a memorable one.

Le JUGS di VDGLASS sono soluzioni funzionali 
ed eleganti, perfette per la mescita di vini meno 
strutturati. Realizzati con materiali resistenti e 
di alta qualità, questi articoli uniscono praticità 
e stile, con un design studiato per garantire un 
servizio impeccabile in ogni contesto. 

The JUGS from VDGLASS offer a perfect 
blend of functionality and elegance. They’re 
ideal for serving less structured wines. Crafted 
from durable, high-quality materials, these 
pieces combine practicality with style. Their 
thoughtfully designed shape ensures impeccable 
service, making them a sophisticated addition to 
any setting.

DECANTERS JUGS
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DECANTERS & CARAFFE
DECANTERS & JUGS

Decanter Lounge
150 cl • h 208 mm
max ø 195 mm

Decanter Suite
125 cl • h 245 mm
max ø 236 mm

Caraffa Bodega 0,25
25 cl • h 109,5 mm
max ø 62 mm

Caraffa Bodega 0,50
50 cl • h 135,5 mm
max ø 77 mm

DECANTERS & JUGS

Carafon 0,25
25cl • h 132 mm
max ø 56 mm

Carafon 1 LT
100 cl • h 203,5 mm
max ø 75 mm

Caraffa Bodega 1 LT
100 cl • h 176,5 mm
max ø 93 mm

Carafon 0,50
50 cl • h 164 mm
max ø 58 mm
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DECANTERS & CARAFFE
DECANTERS & JUGS

DECANTERS & JUGS

Diana 0,25
25 cl • h 172 mm
max ø 63 mm

Diana 0,50
50 cl • h 203 mm
max ø 80 mm

Diana 1 LT
100 cl • h 249 mm
max ø 92 mm

Aria 0,50
70 cl • h 203 mm
max ø 79 mm

Aria 1 LT
120 cl • h 250 mm
max ø 94 mm
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